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Standard Zhuang 


Standard Zhuang ( autonym : Vahcuengh (pre-1982: Vabcueijb; Sawndip: H tt ); 
simplified Chinese: traditional Chinese: pinyin: Zhuangyu ) is the official 

standardized form of the Zhuang languages , which are a branch of the Northern Tai 
languages . Its pronunciation is based on that of the Yongbei Zhuang dialect of 
Shuangqiao, Guangxi in Wuming District, Guangxi with some influence from Fuliang, 
also in Wuming District,^ while its vocabulary is based mainly on northern dialects. 
The official standard covers both spoken and written Zhuang. It is the national standard 
of the Zhuang languages, though in Yunnan a local standard is usedJ 4 ^ 
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Phonology 


The following displays the phonological features of the Wuming and northern dialects of 
Zhuang: 


Consonants 



Labial 

Dental/ 

Palatal 

Velar 

Glottal 

Alveolar 

plain 

lab. 

plain 

lab. 

Plosive 

voiceless 

P 

t 


k 

k w 

? 


palatalized 

P j 



kJ 




implosive 

b 

d 






Fricative 

f 

0 

£ 

Y 


h 


Nasal 

plain 

m 

n 

P 

n 

n w 



palatalized 

m j 







Approximant 

w 

1 

j 



1 

7 w 


Standard Zhuang 

Vahcuengh 


Native to 

China 

Language family 

Kra-Dai 

■ Tai 

■ Northern 
Tai 

(Northern 

Zhuang) 

■ Standard 
Zhuang 

Writing system 

Latin (official), 
Sawndip 

Official status 

Recognised minority 

China 

language in 

(Guangxi, and 
Wenshan 
Prefecture in 
Yunnan) 

Regulated by 

Ethnic Minority 

Language 

Work 

Committee of 

Guangxi 

Zhuang 

Autonomous 

Region^ 2 ] 

Language codes 

ISO 639-1 

za (https://w 

ww.loc.gov/st 

andards/iso63 

9-2/php/langc 

odes_name.ph 

p?iso_639_l=z 
a) (all Zhuang) 

ISO 639-2 

zha (https:// 

www.loc.gov/s 

tandards/iso6 

39-2/php/lang 

codes_name.ph 

p?code_ID=50 

0) 

ISO 639-3 

None (mis) 

Glottolog 

None 


Among other northern dialects of Zhuang, /w/ may be heard as a [p] or [v] sound. Absent consonant produces /?/. 






































Vowels 



Front 

Central 

Back 






High 

i 


w 

u 

Mid 

e e: 

O) 

o o: 

Low 


a a: 




[0] only occurs in diphthong or triphthong sounds. 

Among other northern Zhuang dialects, /e, 0 / have shortened allophones of [£, D] 



Books of Zhuang language 


Tones 

Standard Zhuang has six tones, reduced to two (numbered 3 and 6) in checked syllables: 


Tones 


Tone 

Contour 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

Description 

Example 

Gloss 

1 

24 

lallM 

(none) 

rising 

son 

to teach 

2 

31 

/am/ 

2 2 

Zz 

low falling 

mwngz 

thou 

3 

55 

la/IM 

33 

jj 

high level 

hwnj 

to climb up 

-p/t/k 

high checked 

bak 

a mouth 

4 

42 

/am/ 

M H 

Xx 

falling 

max 

a horse 

5 

35 

la/IM 

5 5 

Qq 

high rising 

gvaq 

to cross 

6 

33 

la/IM 

b b 

H h 

mid level 

dah 

a river 

-b/g/d 

mid checked 

bag 

to hack 


The sentence Son mwngz hwnj max gvaq dah (Son mu/rje hu/m man gva5 dab) "Teach thee to climb on a horse to cross a river" is 
often used to help people remember the six tones. 

Tones for open syllables (not terminated by a closing consonant) are written at end of syllables. 

Orthography 


Consonants 


IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

/ P / 

B b 

Ibl 

5 6 

Mb mb 

/m / 

M m 

IV 

Ff 

/p/ 

Vv 

lx/ 

D d 

Id/ 

a a 

Nd nd 

Ini 

N n 

IQI 

Ss 

/I/ 

LI 

Ikl 

Gg 

/k w / 

Gv gv 

/Q/ 

□ n 

Ng ng 

Ihl 

H h 

¥ 

R r 

/£/ 

Cc 

i[i 

Yy 

/£/ 

Ny ny 

/rp7 

□v gv 

Ngv 

ngv 


IpM 

By by 

IkM 

Gy gy 

/mV 

My my 



Vowels 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

IPA 

Letters 

1957 

Letters 

1982 

/a:/ 

A a 

lei 

Ee 

lal 

0 0 

AE ae 

/[/ 

1 i 

/o :/ 

O o 

/ml 

HI iu 

W w 

lul 

U u 

lol 

09 

OE oe 



Classification 











































































Standard Zhuang is an artificial mixture of several Zhuang languages . The lexicon is based almost entirely on various Northern 
Zhuang dialects. The phonology is essentially that of Shuangqiao , with the addition of ny, ei, ou from Fuliang, both located in 
Wuming County. Zhang (1999), along with other Chinese scholars, classifies Shuangqiao dialect as Northern Tai (Northern 
Zhuang).^ Shuangqiao was chosen for the standard pronunciation in the 1950s because it was considered to be Northern Zhuang 
but with characteristics of Southern Zhuang. 

Domains of use 


Standard Zhuang is used most frequently in domains where written Zhuang was previously 
seldom used, such as newspapers, translations of communist literature^ 10 ^ and prose. It is 
one of the official languages of China that appears on bank notes; all Chinese laws must be 
published in it, and it is used for bilingual signs. Whilst used for adult literacy programs, it 
is currently only taught in a very small percent of primary and secondary schools in 
Zhuang-speaking areas. In less formal domains the traditional writing system Sawndip is 
more often used^ 11 ^ and for folk songs Sawndip remains the predominant genre with most 
standard Zhuang versions being based on Sawndip versions. 

Official examination 



G J-I njnilI-jJ! D D i Q ■ < I Hcuflin qN’.- • > i ■ ■ i' i J -r. : 

nqirrtfl-r 3 J ,u 4,,i ' 

s im hr 


Bilingual sign 


In 2012 the first Zhuang Proficiency Test took place which 328 people took and 58% passed.^ 12 ^ 

Differences from Wuming Zhuang 


While Standard Zhuang is largely pronounced as Shuangqiao Wuming dialect, there is a degree of purposeful dialect mixture in 
vocabulary: 


Standard 

IPA 

Wuming 

IPA 

gloss 

gyaeuj 

loaul 

raeuj 

yaul 

head 

da 

ta4 

ra 

yat 

eye 

ga 

ka'I 

ha 

ha'I 

leg 


Writing systems 


In 1957, the People's Republic of China introduced an alphabetical script for the newly 
standardized Zhuang language. The alphabet included a mixture of Latin , modified Cyrillic 
and IPA letters. A reform in 1982 replaced both the Cyrillic and IPA letters with Latin 
letters to facilitate printing and computer useJ 13 ^ These alphabetical scripts are part of 
Standard Zhuang. 

The Old Zhuang script, Sawndip , is a Chinese character-based writing system, similar to 
Vietnamese chu* nom. Some Sawndip logograms were borrowed directly from Chinese, 
while others were created from the existing components of Chinese characters. Sawndip has 
been used for over one thousand years for various Zhuang dialects. Unlike Chinese, Zhuang Sawndip manuscript 
Sawndip has never been standardized and authors may differ in their choices of characters 
or spelling and it is not currently part of the official writing system. 

Example 



First article of the Declaration of Human Rights. 

Latin script 


1957 

Bouh bout ma dogs Ia3btun coub 
mis ctuyous, cinbyens caus gensli 
boimboim biqsdoip. Gyeqs vuns 


1982 

Boux boux ma daengz lajmbwn couh miz 
cwyouz, cinhyenz caeuq genzli 
bouxboux bingzdaengj. Gyoengq vunz 
miz lijsing caeuq liengzsim, wngdang 
daih gyoengq de lumj beixnuengx 
ityiengh. 


English 

All human beings are born free and 
equal in dignity and rights. They are 
endowed with reason and 
conscience and should act towards 
one another in a spirit of 
brotherhood. 




























mis Ii3sir] caus liegzsim, wgdag daib 
gyegs de Ium3 beinnuegM ityierjb. 


Sawndip 
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External links 


■ Sawcuengh People.com (http://sawcuengh.people.com.cn/) Official Standard Zhuang version of the People's Daily 
website 
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